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Cihazin montaji (su ve elektrik baglantisi), ilk kez ¢galigtirma
A islemi ve bakimi yetkili bir teknisyen tarafindan bu kilavuzda
belirtilen talimatlara uygun olarak yapiimalidir!

Veito tek fazl ani su isiticiyi tercih ettiginiz icin tesekkur ederiz.

Bu kilavuz FLOW E elektrikli ani su 1siticilari igin gerekli batin
montaj ve kullanma talimatlarini igerir.

Cihazin montajl, ilk kez ¢alistirma islemi ve bakimi uygulanabilir
standartlardan ve montaj dizenlemelerinden sorumlu olacak yetkili bir
teknisyen tarafindan yapiimalidir.

Montaj esnasinda gdsterilecek itina, cihaziniza uzun ve sorunsuz bir
calisma émru saglayacaktir. Verilen talimatlar dogru uygulanmadigi
takdirde olusabilecek zararlardan firmamiz sorumlu degildir.

Cihazin montajinda ve kullanimindan once lutfen bu talimatlarin
hepsini dikkatlice okuyunuz ve sonraki kullanimlar i¢in aklinizda
tutunuz. Lutfen bu kitabi1 gelecekte kullanilacak bir referans olarak
saklayiniz.
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Cihazin Tanimi

Elektrikli ani su 1siticisi, hem acik (basingsiz) hem de kapal (basingli)
baglanti igin uygundur. Cihaz suyu iginden gegerken isitir.

Sicak su muslugu agildiginda, ani su isiticisi galigir ve suyu isitir. Sicak su
muslugu kapatildiginda, cihaz da tekrar kapanir.

Cihaz, onceden isitilmig suyla c¢alistirilamaz, aksi halde yuksek sicaklik
sigortasi atar (Gunes enerji sistemleri ile birlikte kullanim igin lGtfen ilgili
boélime goz atiniz).

Guvenlik Uyarilari

Bu cihaz, evsel kullanim veya evsel kullanima benzeyen ancak edustriyel
olmayan; 6rnegin dukkanlarin, burolarin ve diger mesleki isletmelerin ortak
hizmet mutfaklarinda ve ayrica pansiyonlarin, kuguk otellerin ve benzeri
ikamet donanimlarinin banyolarinda kullanim igin uygundur.

Montaj igslemine baglamadan 6nce suyu ve elektrigi kesiniz.

Cihaza gelen elektrik akimini kesmeden, cihazin kapagini kesinlikle
agmayiniz.

Dogru sekilde montaji yapilmamis ve tam olarak saglikli ¢alismayan
cihazi kullanmayiniz.

Ik kullanimdan énce cihaz tamamen su ile doldurulmaldir. Cihazin suyu
herhangi bir sebeple bosaltilirsa (su tesisatinda yapilan ¢alisma, donma
riskine karsi, tamirat, bakim vb.) cihaz ¢alistirimadan 6nce tekrar su ile
tamamen doldurulmalidir.
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Ani su isiticisi, donma tehlikesi olmayan bir yerde tesis
edilmelidir.

Yasal talimatlara, elektrik ve su dagitim kurumlarinin baglanti kosullarina
uyulmalidir. Gerek cihazin kendisinde gerekse elektrik ya da su
baglantisinda kesinlikle teknik bir degisiklik yapilamaz.

Kurulum yerinde, kontak acikligi en az 3 mm olan tam kutuplu bir kesme
salteri monte edilmig olmalidir.

Ani su isiticisi, koruma sinifi | olan bir cihazdir ve topraklamali kabloyla
baglanmalidir.

Elektrik ve su tesisatinda risk olusturabilecek baglantilardan ve
malzemelerden sakininiz.

Bu cihaz surekli olarak sabit dogsenmis tesisatlara baglanmalidir. Kablo
kesiti, kurulu olan giice uygun olmalidir.

Topraklamali su tesisatlari, bir topraklama hattinin yerini alamaz.

Montajdan sonra, elektrik ileten pargalar temas edilemeyecek sekilde
korumali olmalidir.

Cihaz bir muddet kullanildiginda baglantilarin ¢ok sicak olabilecegine
dikkat ediniz.

Don olayi esnasinda ya da ihtimalinde cihazi kullanmayiniz. Cihaz
kullanilmadan 6nce su tamamen akigkan hale gelmelidir.

Demonte edilen cihaz, icinde su kalmasi nedeniyle donma tehlikesinden
uzak saklanmali ve asla dona maruz kalmamalidir.
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Montaj sirasinda dogru yerlestiriimeyen on kapak nedeniyle ya da herhangi
bir sekilde cihazin igerisine su girerse cihazi kullanmayiniz.

Cihazda herhangi bir problem olusmasi halinde hemen sigortasini
kapatiniz.

Cihazda herhangi bir su sizintisi olmasi halinde hemen suyu kesiniz.

Tehlikenin dnlenmesi igin, tamir igleri sadece bir teknisyen tarafindan
gercgeklestirilmelidir.

Giris suyu filtresi belli araliklarla temizlenmeli ya da uretici tarafindan
tavsiye edilen yenisi ile degistirilmelidir.

Bu cihaz fiziken yetersiz, algilamada zorluk ¢eken veya zihinsel 6zurlu
kisilerce (8 yas altindaki ¢ocuklar da dahil) veya onlarin guvenliginden
sorumlu bir kisinin gézetimi altinda olmaksizin; veya cihazin kullanimi ile
ilgili talimatlar hakkinda deneyimsiz ve bilgisiz kigilerce kullanima uygun
degildir.

Dikkat edilmelidir ki 43 °C’nin Uzerindeki su sicakliklar 6zellikle gcocuklar
icin yuksek sicaklik olarak algilanir ve yanma hissine sebep olabilir.

Cocuklari cihazdan uzak tutun.
Cihazla oynamalarini 6nlemek igin, gocuklarin dikkatini ¢ekin.

Cihazin temizligi ve kullanici bakimi ¢ocuklar tarafindan gézetmen
bulunmadan yapilmamalidir.
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Cihazin Montaji

Montajdan once su besleme hattini kapatin. Elektrik baglanti
kablosunda elektrik akimi kesilmis olmalidir. Sigortalari yerinden
sokun veya kapatin.

Yasal talimatlara, elektrik ve su dagitim kurumlarinin baglanti kogullarina
ve cihazin Uzerinde bulunan etikette belirtilen 6zellikler ve teknik degerlere
uyulmalidir.

Montaj Yeri :
Cihazin dogru yerlestiriimesi igin yukaridaki sekil dikkate alinmalidir.

Montaj i¢in, cihazin etrafinda her yonden yaklasik 60 mm bos alan
bulunmahdir.

Cihaz, su ile direkt olarak temas etmeyecek bir yere dikey olarak monte
edilmelidir.

Is1 kayiplarini engellemek icin cihaz ile musluk arasindaki mesafe mumkun
oldugu kadar kisa olmalidir.



velto

Cihazin bakim ve onarimi igin su tesisatinin uygun bir yerine cihazin giris

suyunu kapatacak sekilde ilave bir vana (su montaj dizenlemelerine uygun
olacak sekilde) baglanmalidir.

Cihazin Hazirlanmasi ve Su Baglantisi :

Cihazin altinda yer alan ve yukaridaki sekilde gorulen vidayi sOkerek, on
kapag! arka kapaktan ayiriniz.

i

Yukaridaki sekillerde goruldugu gibi cihazi duvara yerlestirin, vidalama
deliklerini isaretleyin, delin ve dubellerini yerlestirin. Baglanti kablosu igin
yukaridaki sekillerde gosterilen acgikliklardan herhangi birini gerekirse
isaretli noktalardan kirarak kullanabilirsiniz. Kabloyu klemensin yanina
aldiktan sonra cihazi duvara vidalayin.
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Cihaz sadece, elektrik direnci 15°C’de = 1300 Qcm olan sularin isitilmasi
icin onaylanmistir. Suyunuzun elektrik direnci, yetkili su dagitim kurumundan
ogrenilebilir.

Su sebekesini cihazin su girisine baglamadan 6nce yabanci maddeleri
sistemden temizleyiniz. Bu iglem su sebekesine bir hortum baglandiktan
sonra suyun bir muddet akitiimasiyla saglanabilir.

Baglantilarin higbirinde sizdirmazlik amaciyla farkli conta malzemeleri
kullanmayiniz. Su basincina dayanikli uygun spiral baglanti hortumlariyla
soguk su hattini cihazin su girisine (mavi isaretli) ve sicak su hattini cihazin
su cikisina (kirmizi isaretli) her bir ugta verilen contalardan birer adet
kullanarak baglayiniz.

Baglanti borularinin rakorlarin i¢cinde eksenel olarak oturmasina dikkat edin.
Rakorlarin sapkall somunlarini, uygun bir ingiliz anahtariyla kontra tutarken
bir digeriyle iyice sikiniz.

Su vanasini agarak suyun cihaza ve musluklara gitmesini saglayiniz ve
baglantilarda sizinti olup olmadigini kontrol ediniz.

Sonra olusabilecek hava bosluklarini butlin sistemden ve cihazdan
temizlemek icin sicak su muslugunu bir kag kez acgip kapatiniz. Bu
asamada cihazin igerisine su girmemelidir.

Ani su isiticisinin havasinin alinmasi : Bunun igin sicak su muslugunu
tam acin ve cihazi 1 dakika boyunca digariya artik hi¢ kabarcik gikmayana
kadar durulayin.

Elektrik Baglantisi (Sadece Yetkili Bir Teknisyen Tarafindan) :

Latfen dikkat!

Elektrik baglantisi gecgerli ulusal duzenlemeler ya da yerel elektrik dagitim
sirketi tarafindan belirlenmis yerel diuzenlemeler dogrultusunda yapilmaldir.

-8-
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Elektrikli ani su isiticisi, koruma sinifi | olan bir cihazdir ve mutlaka koruyucu
toprak hattina baglanmahdir!

Elektrik baglantilarini yapmadan 6nce butun su baglantilari tamamlanmig
olmahdir!

Cihazi agsagida verilen elektriksel baglanti semasina uygun olarak baglanti
klemensi Uzerinde baglayiniz.

1 3 L FazKablosu
N  Notr Kablosu
Koruyucu Toprak Kablosu

Elektrik baglanti klemensi
Termal Devre Kesici
Kontrol Gnitesi

Cihazin besleme gerilimi 220 - 240 VAC olmalidir.
Cihazin elektriksel degerleri, Uzerindeki etikette gosterilmektedir.

Elektrik kablolari zarar gérmemelidir. Montajdan sonra kablolar direkt
ulasilacak sekilde birakilmamalidir.

Elektrik kablosu gerilme kuvvetine maruz kalmamalidir.

Cihaz her baglanti noktasinda en az 3 mm iletim yuzeyi bulunan uygun
bigcimde izole edilmis kablo ile ana elektrik sebekesine surekli bagh kalacak
sekilde montaj edilmeli ve elektrik kagagina karsi 6nlem alinmadan

calistinimamalidir.

Elektrik kaynagi, cihazi ve varolan devreleri besleyecek kapasitede olmalidir.
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Cihazi korumak icin elektrik besleme hattina cihazin akimiyla orantil bir
sigorta baglanmalidir.

Sigorta panosunda cihaza uygun bagimsiz bir sigorta hatti olup olmadigini
kontrol ediniz, Grandn ihtiyaci olan degerlere arka sayfalardaki tablodan
ulagabilirsiniz. Eger sigorta panosunda baglanabilecegi bagimsiz bir sigorta
hatti yoksa elektrik montajinin yapilabilmesi i¢cin montaj yerinin elektrik
tesisatina ya da dogrudan cihazin kendisine yeni bir hat dogenmeli ve
sigorta ile emniyetlenmelidir.

Cihaz kendi bagimsiz elektrik hattina baglanmali; aydinlatma, zil ya da firin
hattina baglanmamalidir.

Koruyucu topraklama hatti montaj yerindeki diger cihazlarin agiktaki metal
parcalarina ve cihazin montaj edildigi topraklama hattina regilasyonlara
uyulacak sekilde baglanmalidir.

Cihazdan maksimum verim elde edebilmek igin sigorta panosu ile cihaz
arasindaki en kisa kablo mesafesi kullaniimaldir. Kablo boyu ayrica devre
kesme zamani ve sicaklik sinirlamalari bakimindan da 6nem tagir. Akim
gereksinimi, voltaj dusumu ve kablo kesiti agisindan olugturulacak olan bir
hat kombinasyonunda izin verilen bir maksimum kablo boyu sinirlamasi
vardir.

Kablolar isil izolasyon ile gevrelenmig, duvar igerisinden dosenmis, sicakligi
30°C’den yuksek olan bir yerden gegirilmis ya da birbirine burularak
baglanmigsa, kablodan gecen akim miktari azaltilir. Ayni akim degerlerini
saglamak igin ise daha buyuk bir kablo kesiti segilmesi gerekir.

Kullanilacak kablo kesitinin cihazin gucuyle orantili olmasi gerektigi goz

onunde bulundurularak cihaza uygun kablo kesitleri kitapgigin arka
sayfalarindaki tabloda gosterilmektedir.
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Birgok durumda dogru kablo kesiti ve boyunun tespiti i¢in yetkili bir elektrikgi
tarafindan montaj yerinin incelenmesi gerekir.

Herhangi bir elektrik baglantisi yapmadan once higbir terminalde elektrik
olmadigini kontrol ediniz.

Herhangi bir siphede sigorta panosundan ana elektrik akimini kesiniz.
Uygun bir arag kullanarak elektrik kablosunun digindaki izoleyi yaklasik
5 cm ve baglanti kablolarini yaklagik 1 cm uzunlukta siyiriniz. Bu islemi
yaparken elektrik kablosu zarar gérmemelidir.

Elektrik kablosunu cihazin kablo girisinden igceriye sokunuz.

Baglanti kablolarini elektrik baglanti terminallerine elektrik baglanti
semasina gore dikkatlice baglayiniz.

Baglanti klemenslerinin vidalarini tamamen sikiniz ve kablo izolelerini
baglanti vidalarinin altinda kalmamasina dikkat ediniz. Gevsek baglantilar
kablonun 1sinmasina sebep olabilir.

Elektrik kablosu gerek duvardaki yerlesimi ve gerekse korunmasi
bakimindan regulasyonlara uyularak emniyetlenmelidir.

Her elektrikli cihazda oldugu gibi kullanim ve yaslanma sonucu olusabilecek
zayiflamalar nedeniyle cihaz ve montaji en az iki yil ara ile yetkili bir
elektrikgi tarafindan kontrol edilmelidir.

Cihazin 6n kapag! kapatilincaya kadar elektrigini agmayiniz.

On kapag! arka kapak Uzerine yerlestiriniz. Kapak kenarlarindaki yataklarin
arka kapak Uzerindeki yuvalarina dogru sekilde oturdugundan emin olunuz.
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On kapagi arka kapak Uzerine yerlestirirken bir yandan da kapagin igerisine
bakarak hicbir elektrik kablosunun kapaklar arasina sikismadigini kontrol
ediniz. On kapag! yerlestirdikten sonra baglanti vidasi ile baglayiniz.

ilk Calistirma

Cihazin zarar gérmesini engellemek igin yapilmasi gereken ilk igslem, sicak
su muslugunu acgarak cihaz iginde olabilecek kalintilari temizlemek ve isitma
elemanlari galismaya baslamadan once cihazi tamamen su ile doldurmaktir.

Giris suyu vanasini acgtiktan sonra sicak su muslugunu acginiz ve dizenli
sekilde su akigi oluncaya kadar bekleyiniz. Hava ve yabanci maddelerden
arinmis suyun duzgun akisi yaklasik 1 dakika sonra saglanacaktir.

Sonra bitln hava bosluklarinin sistemden ve cihazdan tamamen
temizlenmesi igin sicak su muslugunu birkag kez agip kapatiniz.

Cihazin elektrigini agmadan 6nce sicak su muslugunu kapatiniz.

Cihazin elektrigini aginiz.istediginiz sicakliga getirerek cihazi kullaniimaya
hazir hale getirebilirsiniz. Sicak su muslugunu agarak cihazin fonksiyonlarini
kontrol ediniz, bu kullanim talimatlarini kullaniciya vererek cihazin nasil
calistigini aciklayiniz.

Onemli Oneri

Cok disuk debi nedeniyle cihaz ¢alismaya baslamiyorsa ve bu duruma
neden olan tesisattaki basing yetersizligi engellenemiyorsa asagidaki
talimatlara uyarak cihazin soguk su girisinde yer alan akis dizenleyiciyi
yerinden ¢ikarabilirsiniz. Boylece cihazin igerisinden birim zamanda gegen
su miktari artacak ve cihaz galismaya baslayacaktir.
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Sicakhigin Kontrolii

Sicak su muslugu agilir agilmaz cihaz otomatik olarak galigir ve giris suyu
basinci minimum seviyenin altina diuserse ya da sicak su muslugu
kapatilirsa cihaz otomatik olarak ¢aligsmayi durdurur.

Elektrikli ani su isitici igcinden gegen suyu direkt olarak istenilen derecede
Isitir ve bu esnada sadece elektrik enerjisi tuketir.

Su sicakh@i giris suyu sicakligina, cihazin glicine ve suyun akis miktarina
baghdir. istenilen su sicakhigi, (+) ve (-) isaretleri yardimiyla 1sitma kapasitesi
degistirilerek ayarlanir. Ayrica su akis miktari azaltilarak sicaklik yukseltilir
ya da bu islemin tersi uygulanarak sicaklik dasuralur.

Eger su surekli sicak akiyorsa ve daha soduk su elde edemiyorsaniz ilk
olarak giris suyu stizgecinin kirlenip kirlenmedigini kontrol ediniz veya lavabo
borusu perlatorlerinin tikali olup olmadigini kontrol ediniz. Sorun devam
ederse daha dnceki sayfalarda yer alan “Akig dluizenleyicinin soklilmesi
(I1)” bashigi altinda yer alan talimatlara gére diuzenleyiciyi cihazdan
sOkebilirsiniz.

Normal kullanim esnasinda su sicakliginda meydana gelen artis ylksek
ihtimalle giris suyu basincinin minimum seviye civarina digsmus oldugunun
gOstergesidir.

Eger cihaz ayni anda iki ya da daha fazla sayidaki muslugu besliyorsa ¢ikis

suyu bu musluklar arasinda paylastirilacaktir. Kis zamani, disuk giris suyu
sicakligi nedeniyle istenilen ¢ikis suyu sicakligina erisilemeyebilir.
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Kullanim

Cikis suyu sicakligl, cihazin 6n kapaginda yer alan sicaklik ayar (+) ve (-)
isaretlerine dokunarak 20°C ile 55°C arasinda ayarlanabilir. Ayarlanan
sicaklik de@eri display ekrandan kontrol edilir. Sicak su muslugu acilip
kararli su akis1 saglaninca cihaz otomatik olarak ¢aligmaya baglar ve suyu
ayarlanan degere kadar isitir.

Cihaz istenilen ¢ikis suyu sicakligina gore ihtiya¢ duyulan enerji miktarini
otomatik olarak ayarlar ve bu esnada sicaklik degerinin yaninda yer alan
nokta cihazin anlik ¢calismasini gosterir. Noktanin yanip sonuyor olmasi
sistemin eco modunda galismakta oldugunu ve daha az enerji harcadigini,
noktanin surekli yaniyor olmasi ise cihazin daha fazla enerji harcayarak
Isitma islemini gergeklestirdigini ifade eder. Cihazi ekonomik bir sekilde
kullanmak igin istenilen su sicakhgdinin ve su miktarinin gereginden fazla
olmamasina 6zen gosteriniz.

Ekranda gorilen su sicakhgl degeri cihazin igerisinde algilanan sicakligi
ifade eder. Kullanim amacli musluklardan ¢ikan su sicaklig tesisatta yer
alan borulardaki i1sI kayiplarindan dolayi degiskenlik gosterir ve istenenden
daha dusuk olabilir.

Gunes Enerji Sistemleri ile Birlikte Kullanim

FLOW E tek fazh elektronik ani su isiticisi gunes eneriji sistemlerinde oldugu
gibi 6nceden isitiimis su ile ¢alistinlabilir. Eger cihazin giris suyu sicakligi
30°C’yi gegerse bu esnada display ekran Gzerinde yer alan nokta yanip
soner. Bu durum cihaza 6nceden isitilmig su girigi oldugunu ve cihazin da
istenilen sicaklik degerine yetecek kadar enerji harcadigini ifade eder.
Gunes enerji sistemleri ile birlikte kullanim esnasinda dikkat edilmesi
gereken nokta giris suyu sicakhiginin 55°C’yi gegmemesidir.
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Cihaz giris suyu sicakhginin 55°C’yi gegmemesi igin glines enerji sisteminin
cikisinda ya da cihaz girisinde uygun bir noktada piyasadan kolaylikla temin
edilebilecek olan “termostatik karigsim vanasi” kullanilabilir.

Hata Kodlari

Bazi durumlarda cihaz, yandaki sekilde de goruldugu gibi display ekran
Uzerinde bir hata kodu (E1’den E8’ya kadar) vererek ¢alismasini durdurur.
Bu durum cihazin bir ariza nedeniyle i1sitma iglemini durdurdugunu ifade
eder. Lutfen kilavuzda yer alan “Problem Tespiti ve Servis” bolumunde yer
alan talimatlara gore hatayi sona erdirmeye calisin. Bdylece gereksiz yere
servis masraflarindan kurtulmus olursunuz. Hata durumu ortadan kalktiginda
display ekran Uzerindeki hata kodu otomatik olarak silinir ve cihaz 1sitma
islemine kaldigi yerden devam eder.

Temizlik ve Bakim

Cihazi temizlerken guclu asindiricilar ya da eritici sivilar kullanmayiniz. Bu
maddeler plastik baglantilara zarar verebilir. Cihazin kendisi yumusak bir
bez kullanilarak ilik su ile temizlenebilir.

Cihazin temizligine baslanmadan once sigortasinin kapatilarak elektriginin
kesilmesi tavsiye edilir. Bu islem cihazin temizlik sirasinda yanlislikla
acilmasini engeller.

Kullanilan suyun Kirlilik orani ve igindeki kire¢ miktari temizlik periyodunu

belirler. Ornegin cihaz kirlilik orani yiiksek olan suda her giin kullaniliyorsa
temizleme islemi en az haftada bir kez yapiimalidir.
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Daima duzgun ve guvenli ¢alistigindan emin olmak igin cihazin kendisi,
elektrik ve su tesisati en az iki yil ara ile yetkili bir teknisyen tarafindan
kontrol edilmelidir.

Giris suyu suizgecinin temizlenmesi (l) ve

Akis sinirlandiricinin sokulmesi (Il)

Giris suyu slizgeci cihazin su girisi igerisine yerlestirilmistir ve sadece
tikanarak cihazin galismasini etkilediginde degil duzenli araliklarla kontrol
edilmeli ve temizlenmelidir ya da yenisi ile degistiriimelidir.

Temizleme iglemi igin giris suyunu kapatiniz.

Cihazin 6n kapagini sokln ve su giris pargasi Uzerinde yer alan tapayi
sokme yonunde gevirerek agin. Simdi yuvada yer alan giris suyu
suzgecine(l) ve akis sinirlandiriciya(ll) ulasabilirsiniz.

Giris suyu suzgecini yerinden c¢ikarin. Giris suyu suizgeci temizlenebilir ya
da yenisi ile degistirilebilir. Temizleme islemini yaparken girig suyu
suzgecine zarar verebilecek kesici ve delici araglar kullanmayiniz.

Su basincinin ¢ok dusik olmasi nedeniyle cihaz ¢alismiyorsa akis
sinirlandiriciyi (Il) yerinden tamamen ¢ikarabilirsiniz.
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Girig suyu suzgecini tekrardan su giris pargasinin igerisine yerlestiriniz ve
tapay! yerine gevirerek takiniz. Su vanasini agtiktan sonra sicak su
muslugunu aginiz ve duzenli sekilde su akisi oluncaya kadar bekleyiniz.

Sonra olusabilecek hava bosluklarini bitlin sistemden ve cihazdan
temizlemek igin sicak su muslugunu birka¢ kez acip kapatiniz.

Problem Tespiti ve Servis

Ariza Nedeni Gozim Kim
Elektrik kesilmesi ya | Cihazin sigortasini Masteri
da cihazin sigortasi kontrol edin.

Cihaz atmis. Elektrigi kontrol edin. | Masteri
calismiyor,
sicak su Cihaz icerisindeki . :
gelmiyor. | termostat atms. Termostati kontrol edin. |Teknisyen
Elektronik kart arizasi E(Iﬁﬁtrcnik karti kontrol Teknisyen
Su muslugunun veya | Sltzgeci sokun, kirecini
dus bashginin siizgeci| temizleyin ve partiklleri| MUsteri
Su debisi  |tikal. yikayarak arindirin.
gok dugtk. Cihazda yer alan
Cihazda yer alan girig | sUzgeci sokun, .
suyu siizgeci tikali. | temizleyin ve tekrar Musteri
yerine takin.
Su bazen |Cihazda yer alan Birkag saniye sonra, o
soguk, hava kabarcig cihaz icerisindeki hava | ~'"a%
bazen sicak|algilama sistemi kabarcigi atilacak ve oltomstlk
akiyor. otomatik olarak sistem otomatik olarak | ©'a'@
devreye girip gikiyor. | ¢alismaya devam a_r:jza_yl
edecekir. lel=ts
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Ariza Nedeni Cozim Kim
Girig suyu sicaklik Sensor ve kablosunu _
E1 sensori algilanamiyor|kontrol edin. Teknisyen
E2 (;Ikl§"S!.JyU sicaklik Sensor ve kablosunu Teknisyen
sensoru algilanamiyor] kontrol edin.
Girig suyu sicakhgi Gunes enerji sistemi
E3 ¢ok yuksek (gunes varsa giris suyu
enerji sisteminden sicakh@ini kontrol edin. | Musteri
kaynaklaniyor olabilir).] Gerekirse termostatik
karisim vanasi kullanin.
Derhal cihazin suyunu
kesin, sigortasini kapatin
Giris suyu sicakligi ve sicak su muslugunu
E4 cok diisiik (donma acarak cihaz igerisindeki | Mdusteri
tehlikesi). suyu bosaltin. Donma
tehlikesi gegince cihazi
cahstirabilirsiniz.
Hava kabarcigi S'iak sku muslu?(unut
E5 algilama sistemi Irkag kez aclp kapatin, Miisteri
sistemdeki hava usteri
devrede. N ) ,
kabarcigini temizleyin.
E6 Yukself e el Muhtemel kart arizasi | Teknisyen
sicakhgi
- o Sebekesel eksikligin
E7 Dusuk voltaj girisi. giderilmesi
el e @i, Sebekesel eksikligin
E8 . vora) girs! giderilmesi
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Misteri icin
Latfen guvenlik uyarilarini okuyun ve dikkate alin.

Asla cihazi dona maruz birakmayin.

Tasfiye
Bu cihaz, dmrunu dolurmusg elektrikli ve elektronik cihazlar ile
ilgili Avrupa yonetmeligi 2002/96/EG’ye (waste electrical and
electronic equipment - WEEE) uygun sekilde isaretlenmistir.
Bu yonetmelik eski cihazlarin geri alimi ve degerlendirilmesi ile
— j|gili AB - gapindaki uygulamalarin igerigini belirtmektedir.
Guncel tasfiye yontemlerini [Utfen yetkili saticinizdan 6greniniz.

Garanti

Bu cihaz igin, cihazin satin alindigi Ulkedeki temsilciligimiz tarafindan
yayinlanmig olan garanti kogullari gegerlidir. Garanti kogullarini her zaman
icin, cihazi satin aldiginiz yetkili saticinizdan veya ulke temsilciliginden
temin edebilirsiniz. Her turlu degisiklik haklari saklidir.
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Teknik Ozellikler
Model FLOW E7 FLOW E9
Glgc Degeri @220V 6,3 kW 8 kW
Gugc Degeri @230V 6,9 kW 8,7 kW
Glg Degeri @240V 7,5 kW 9,5 kW
Minimum Kablo Kesiti 4 mm? 6 mm?
Sigorta Akimi 32A 40 A

Elektrik Baglantisi

1/N/PE 220 - 240 V

sicak su kapasitesi

50/60 Hz
Isitma Sistemi Ciplak Tel
Su Baglantisi G1/2"
At = 25 °C’deki maksi
eki maksimum 4.5 1/dk

Calistirma Basinci

0,05 MPa ( 0,5 bar )

Beyan Basinci

1 MPa (10 bar)

Kullanildigi suyun 15 °C’deki

spesifik elektrik direnci 2 1300 Qcm
Net Agirlik 2.5 kg
Koruma sinifi / tipi 1/1P24
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Installation of devices (water and electricity connection),
first run operation and maintenance should be carried out by
an authorized technician in accordance with the instructions
given in this manual!

Thank you for choosing the single phase instant water heaters of Veito.

This guide contains all of the required installation and operating instructions
for FLOW E electrical instant water heaters.

Installation, first run operation and maintenance of the device should be
carried out by a qualified technician who is responsible for the applicable
standards and mounting arrangements.

Care that will be shown during the installation will ensure a long and trouble
free operating life of your device. If the instructions are not applied correctly,
our company is not responsible for any damage that may occur.

Before the installation and use of the device, please read all of these

instructions carefully and keep in mind for later use. Please keep this
book as a reference to be used in the future.

Package Contents ] TRy

369.50

1. Heater Body

vC0
2. Fixing Screws ( 3 screws and 3 dowels ) é’(‘;‘%
¢]
" 008
3. 1/2" Seals 0g3
© &)

4. Installation Guide

(selodO)
oo

;

cooe
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Description of the Device

Electrical instantaneous water heaters, is suitable for both open
(unpressurized) and closed (pressure) connection. The device heats the
water as it passes through it.

When the hot water tap is turned on, instantaneous water heaters start to
operate and heats the water. When the hot water tap is turned off, the
device closes down too.

The device cannot be operated with preheated water, otherwise high
temperature fuse is blown (please check the respective compartment for
use with solar energy systems).

Safety Precautions

This device is suitable for use in bathrooms, which is for household use or
similar to household use but not industrial, such as mutual kitchens of
shops, offices and other professional businesses and also the bathrooms of
pansions, small hotels and bathrooms of similar equipments.

Cut off water and electricity before starting the installation process.

Without disconnecting power from the device, do not ever open the lid
of the device.

Do not use devices whose Installations are not done correctly and are not
functioning well.

The device must be completely filled with water before the first use. If the
device’s is water discharged for any reason (constructional works on water
systems, against the risk of freezing, repairs, maintenance etc.) it must be
completely filled with water before running again.
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Instantaneous water heater should be planted in an area
where there is no risk of freezing.

Legal instructions, conditions regarding electricity and water supply utility
connections shall be complied with. No technical changes can be made in
the device itself nor in the electrical or water connections.

There should be a full pole circuit breaker, whose contact opening is at
least 3 mm, mounted in the installation site.

Instantaneous water heater is a device with protection class | and must be
connected with the grounding cable.

Avoid the connections and material that could pose a risk to electrical and
plumbing systems.

This device must be permantently connected to the fixed installation.
Cable cross section must be suitable to the installed power supply.

Grounded plumbing system does not take the place of a grounding
line.

After installation, electrical components must be protected in a way that
can not be contacted.

Keep in mind that the connection might be very hot when the device is
used for a while.

Do not use the device during or in the possibility of frosting. Water should
become completely fluid before use of the device.

Because of the remaining water inside, the dissembled device should be
stored away from the risk of frosting and never be exposed to frost.
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Do not use the device if water enters the device because of the front cover
that was not inserted correctly during assembly, or in any way.

Close the safety fuse in case of any problems that may arise in the device.
Immediately turn off the water if there is any water leakage in the device.
To prevent hazards, repairs should only be performed by a technician.

Inlet water filters should be cleaned at regular intervals, or replaced with a
new one recommended by the manufacturer.

This device is not suitable for the use of people who are physically
inadequate or mentally handicapped or people who have difficulty in
sensing (including children under 8 years of age) without the supervision
by a person responsible for their safety; or inexperienced people who are
uninformed about the instructions on how to use the device.

It should be noted that water temperatures above 43 ° C, is detected as
high temperature especially for children and may cause a sense of burning.

Keep children away from the device.
In order to avoid them playing with the device, draw children's attention.

User maintenance and cleaning of the device should not be carried out by
children without supervisor.
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Mounting of the Device

Turn off the water supply line before installation. Electric current
must be cut in the electrical connection cable. Remove the fuse from
fuse holder or turn it off.

Legal instructions, conditions regarding electricity and water distribution
institutions, specifications indicated on the label and technical values must
be complied with.

Mounting Place:

The figure above should be considered in order for the device to be placed
correctly.

For installation, from all directions around the device, there must be free
space of approximately 60 mm.

The device must be mounted vertically in a way that it will not have direct
contact with water.

In order to prevent heat loss, the distance between device and tap should
be as short as possible.
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An additional valve (in accordance with the water installation regulations)
must be connected to a suitable area on the water supply in a way that will
cover the inlet water of the device for maintenance and repair of the device.

Device Preparation:

Remove the front cover from the back cover by dismounting the screw at
the bottom of the device shown in the figure above.

Place the device in the wall as shown above, mark the screw holes, drill
and insert the anchors. You can use any of the openings shown in the
figures above for the connection cable by breaking it from the marked
points if necessary. Screw the device into the wall after taking the cable to
the side of the terminal.
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Water Connection :

The device is approved for heating water whose electrical resistivity is at

15 °C =2 1300 Qcm. The electrical resistance of the water , water distribution
can be obtained from the competent authorities.

Clean impurities from the system before connecting water supply to the
water inlet of the device. This could be achived through flowing water for a
while after connecting a hose to the water supply.

Do not use different sealing materials for sealing in any of the connections.

Connect cold water supply to the water inlet of the device (marked in blue)
and hot water line to the appliance water outlet (marked in red) with suitable
water pressure-resistant spiral connection hoses by using one piece of the
seal at each end.

Make sure that the connecting pipes are placed axially inside the sleeves.

Tighten well the capped nuts of sleeves while keeping it counter with a
proper monkey wrench.

In order to remove all the air pockets that may occur afterwards from the
whole system and the device, hot water tap to clean the appliance switch
on and off a few times. At this stage, water must not enter into the device.

Bleeding of instantaneous water heaters: Fully open the hot water faucet
and rinse the device for a minute until no bubbles come out.

Electrical connection (only by a qualified technician) :

Attention please!

Electrical connections must be made in accordance with local regulations
established by the applicable national regulations or local electricity
distribution company.
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Electrical instantaneous water heater is a device with protection class | and
must be connected to protective ground!
All water connections should be completed before the electrical connections!

Connect devices over the connection terminals in accordance with electrical
wiring diagram given below.

L Phase Cable
N  Neutral Wire
PE Protective Ground Cable

1 Electrical Connection Terminal
2  Thermal Cut-Off

3 Electronic Control Circuit

The supply voltage should be 220 - 240 VAC.
Electrical values of the device are shown on the label.

Electrical cables must not be damaged. After mounting the cables must not
be open to direct access.

The power cord must not be subjected to tensile forces.

The device should be mounted with cables with the surface of at least 3 mm
transmission surface in each port, which are properly isolated, in a way that
it will continously be connected to electric supply system, and should not be

operated without precautions against electrical leakage.

Electricity supply, must have the capacity to feed the equipment and existing
circuits.
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In order to protect the device, a fuse, which is proportional to the
current of the device, must be connected to the power supply line.

Check whether there is an independent fuse line suitable for the device
in the fuse panel. You can find the values required by the product in the
table on the back pages.If the fuse panel does not have an independent
fuse line to which it can be connected, a new line must be laid to the
electrical installation of the installation site or directly to the device itself
and secured with a fuse.

The device must be connected to its own independent power line; lighting
must be connected to the ring or oven line.

The protective grounding line must be connected to the exposed metal
parts of other devices at the installation site and to the grounding line on
which the device is mounted, in accordance with the regulations.

In order to achieve maximum efficiency from the device, shortest cable
distance between the device and the device fuse panel should be used.
Cable length is also important in terms of cut-off time and temperature
limitations. There is a maximum cable length limitation allowed in a line
combination that will be created in terms of current requirement, voltage
drop and cable section.

If cables are surrounded by thermal insulation, appointed through the wall,
passed through an area with a temperature above 30 °C or connected to
each other by twisting, the amount of current passing through the cable is
reduced. In order to provide the same current values, a larger cable section
must be selected.

Considering that the cable cross-section to be used should be proportional

to the power of the device, the cable cross-sections suitable for the device
are shown in the table on the back pages .
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In many cases, the installation site must be inspected by a qualified
electrician to determine the correct cable section and length.

Make sure to check that there is no electricity in any of the terminals before
making any electrical connections. In case of any doubt, disconnect the
main electrical current from the fuse panel.

Peel off the isolated outside of the electrical cable in a length of
approximately 5 cm, and connection cables in a length of approximately

1 cm by using a suitable tool. In the meantime, the power cord should not
be damaged.

Insert the device's power cord into the cable entry. Carefully connect the
connecting cables to the electrical connection terminals according to wiring
diagram.

Tighten the screws of the connection terminals and make sure the cable is
completely isolated to remain below the attachment screws. Loose
connections can cause overheating of the cord.

The electrical cable must be secured by complying with the regulations,
both in terms of its placement on the wall and its protection.

As with all electrical equipment because of weakenings that may arise
due to use and aging, device and its installation should be checked by a
qualified electrician with an interval of at least two years.

Do not turn on the electricity until the front cover of the device is closed.

Place the front cover on the back cover. Make sure that bearings on the
edge of covers are correctly placed in the slots on the back cover.
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Control that no power cord is stuck between the covers when placing the
front cover on the back cover by looking at the inside of the cover. Connect
with mounting screws after placing the front cover.

First Operation

The first operation to be done in order to prevent damage to the device is to
remove any debris that may be inside the device and fill the device
completely with water before heating elements start to operate by tapping
the hot water.

Turn on the hot water faucet after opening the inlet water valve and wait
until the regular water flow starts. Laminar flow of water purified from the
air and foreign matter will be provided after about 1 minute.

Then, open hot water tap a few times to compeletely remove all of the air
gaps from the system and the device.

Turn off the hot water faucet before turning on the device's electrical.

Turn the power to the device on. You can make the device ready for use by
bringing it to the desired temperature. Check the functions of the device by
opening the hot water tap, please explain how the device works by giving
users the usage instructions.

Important Tip

If the appliance does not start because of a reduced flow-rate, and low
water line pressure is not prevented, you can remove the flow-rate limiter at
the cold water supply inlet following the instructions provided below. Then
the rate of flow will increase and the appliance will begin to start.
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Temperature Control

Device works automatically as sson as the hot water tap is turned on, and if
the inlet water pressure falls below the minimum level or the hot water tap is
turned off, the device will stop working automatically.

Electric instantaneous water heaters directly heat the water passing through
to the desired degree and meanwhile only consumes electrical energy.

Water temperature depends on entering water temperature, strength of the
device and the amount of water flow. The desired water temperature is
adjusted by changing the (+) and (-) signs with the help of heating capacity.
Besides, temperature is increased by reducing the temperature of the water
flow or the temperature is reduced by applying the reverse of this process.

If the water is continuously flowing hot and you cannot get any cold water,
first check if water inlet filter is contaminated or not or check if aerators of
sink pipe is clogged or not. If the fault is not eliminated, you can remove the
regulator in accordance with the instructions provided in the section
"Removing the flow regulator(ll)" on the following pages.

The increase in the water temperature during normal operation is most likely
indicative of being reduced to a minimum inlet water pressure.

If the device feeds two or more taps output water at the same time, output
water will be divided between those taps. In winter time, it may not be
accessible to the desired output temperature due to the low inlet water
temperature.
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Use

The effluent temperature can be adjusted between 20°C and 55°C by
touching the marks of the temperature setting + and - in the device's front
cover. The adjusted temperature value can be checked on the display
screen. Once the hot water faucet is opened and the stable water flow is
provided, the device automatically functions and heats the water up to the
adjusted value.

The device automatically adjusts the energy amount needed based on the
desired effluent temperature, and in the meantime, the dot next to the
temperature value indicates the device's instantaneous functioning. The fact
that the dot blinks means that the system functions in eco mode and
consumes less energy, and that the dot continuously blinks means that the
device performs the heating process by consuming more energy. Make sure
that the desired water temperature and the water amount are not more than
the required level in order to economically use the device.

The water temperature value seen on the screen refer to the perceived
temperature in the device. The water temperature exiting from the faucets
for usage purpose varies due to the heat loss in the pipes partaking the
facilities, and might be less than the desired level.

Its Usage Together With Solar Energy Systems

FLOW E one-phased electronic instant water heater can be operated with
preheated water as in the solar energy systems. If the influent temperature
exceeds 30°C, in the meantime, the dot on the display screen blinks. This
situation shows that there is preheated water inflow into the device, and
that the device consumes such amount of energy that meets the desired
temperature value. What is important to take into consideration at the

time of usage with the solar energy systems is that the dot influent
temperature must not exceed 55°C.
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The thermostatic mixture valve, that can be easily obtained at any suitable
point from the market, can be used at the exit of the solar energy systems or
the device entry for the device influent temperature not to exceed 55°C.

Error Codes

In some cases, the device stops the operation by giving an error code (from
E1 to E8) on the display screen as it can be also seen in the next figure. This
situation means that the device has stopped the heating process due to a
breakdown. Please try to end the error according to the instructions in the
section of "Problem Detection and Service" partaking in the guidance. Thus,
the unnecessary service costs can be removed. Once the error situation is
removed, the error code on the display screen automatically disappears and
the device continues to the heating process from the point it stopped.

Cleaning and Maintenance

Do not use strong abrasive or dissolving fluids to clean the device. These
substances may damage the plastic links.The device itself can be cleaned
with warm water using a soft cloth. Cutting the power by turning of the braker

For example, if the device is used everyday with a highly polluted water
cleaning should be done at least once a week. The make sure that the
device always works properly and safely, electricity and water supplies
should be checked by a qualified technician to at least every two year.
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Cleaning the inlet water strainer (I) and

dismantling the flow restrictor (Il)

The inlet water strainer is placed in the water inlet of the device and should
be checked and cleaned at regular intervals, or replaced with a fresh one,
not only because it is clogged and affects the operation of the device.

Turn off the inlet water for cleaning.

Unscrew the front cover of the device and open the plug on the water inlet
by turning it in the disassembly direction. You can now access the inlet
water strainer (1) and the flow restrictor (ll) located in the nest.

Remove the inlet water strainer from its place. The inlet water strainer can
be cleaned or replaced with a new one. Do not use cutting and drilling tools
which can damage the inlet water strainer while cleaning.

If the device is not working because the water pressure is too low, you can
completely remove the flow restrictor (I1).

Place the inlet water strainer back into the water inlet and screw plug in

place. After opening the water valve, open the hot water tap and wait until
there is a regular flow of water.
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Then open and close the hot water tap several times to clear the air gaps
that may occur from the system and the device.

Problem Detection and Service

Fault Reason Solution Who

Filter of the water | Remove the filter,
faucet or shower clean the lime and Customer
Water flow |head is blocked. clear off the particles by
is too low. washing.
Remove the filter in the
Influent filter in the device, clean it and Customer
device is blocked. place it in its location
again.
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Fault Reason Solution Who
1 Inlet water temperature Qheck the sensor and | Technician
sensor cannot be detected. | its cable.

E3

Influent temperature
is too high (possibly
caused by the solar
energy system).

Bubble detection

system is on.

If there is solar energy
system, check the
influent temperature.
If needed, use the
thermostatic mixing
valve.

Turn the hot water
faucet on and off few
times, and clean the
bubble in the system.

Customer

Customer

. Elimination of network
Low voltage input.
-




For Customers
Please read the safety warnings carefully.

Never expose the device to frost.

Liquidation
This device has been marked accordingly with the European
regulation 2002/96/EG concerning waste electrical and
electronic equipment — WEEE. This regulation specifies the
content of EU-wide implementations concerning the buy-back
and cycling of old devices.

Please ask your authorized dealer for current liquidation methods.

Warranty

For this device, the warranty conditions issued by our representative office
in the country of purchase is valid. You can benefit from the warranty
conditions at all times provided from your authorized dealer or the country
representation. All rights of change are reserved.
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Technical Specifications

Model FLOW E7 FLOW E9

Power Rate @220V 6,3 kW 8 kW

Power Rate @230V 6,9 kW 8,7 kW

Power Rate @240V 7,5 kW 9,5 kW

Minimum Cable Cross-Section 4 mm? 6 mm?

Fuse Current 32A 40 A

Electrical Connection

1/N/PE 220 - 240 V

at At=25°C

50/60 Hz
Heating System Bare Wire
Water Connections G1/2"
Maxi Hot Wat it
aximum Hot Water Capacity 4.5 1/dk

Operating Pressure

0,05 MPa ( 0,5 bar )

Rated Pressure

1 MPa (10 bar)

Specific Electrical Resistance

of Water Used at 15 °C 21300 Qcm
Net Weight 25kg
Protection Class / Type 1/1P24
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